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mine Herrer, man maa vel vogte sig for at lade 
denne Sag dø hen» Og vil man sige, at der fra 
vore Regjeringers Side Intet er at udrette i denne 
Sag, saa vil jeg dog udpege for de Herrer Mo- 
menter, der ikke ere uvæsentlige for denne Sags 
Afgjørelse, og som Regjeringen har det i fin 
Magt at paabegynde Der er for det Første 
Forholdenes egen Natur, den Omstændighed, at der 
iSønderjylland bor 200,000 af vore Landsmænd, 
af vore bedste Danske, en kraftig, ihærdig, ægte 
national dansk Stamme. Dette er den første og 
kraftigste Løfteftang for denne Sags Ordning. 
Men dernæst vil jeg henpege paa, at vi have 
andre vigtige Faktorer at støtte os til, vi have 
det tydske Folks, et høit oplyst, begavet Folks 
og den tydske Regjeriiigs Retfærdighedsfølelse at 
appellere til, og vi have endelig en retsgyldig 
Traktat, som endnu ikke er opfyldt. Jeg vil 
spørge, om disse tre Momenter i en kraftig Regje- 
rings Haand ikke i al Fald vilde være en Løfte: 
stang til at arbeide Dag og Nat paa at bringe 
denne Sag til Ende, og der er som sagt ingen 
vigtigere Sag for os; thi faae vi den ikke ordnet 
paa en tilfredsstillende Maade, kan det efter min 
Overbevisning ikke hjælpe, hvad vi; iøvrigt gjøre 
med Hensyn til Landets Forsvar og med Hensyn 
til andre Punkter, hvor det gjælder om Opret- 
holdelseii af vor Selvstændighed som Stat. Mine 
Herrer! af et Ministerium, der kunde udføre en 
saadan Bedrift som at løse os dette Spørgsmaal, 
vilde vi taale Meget i Retning af vore indre 
Sager; vi vilde tilgive det Meget. Et saadant 
Ministerium vilde heller ikke længe blive i Mine- 
ritet, det vilde ende med at blive saa populært 
hos det danske Folk, at ikke en Stemme vilde 
reise sig imod det. Men, mine Herrer, det høie 
Ministerium, som i Dag glimrer ved fin Fra- 
værelse, har det nogen saadan glimrende Bedrift 
hidtil at opvise, en Bedrift, der skulde skaffe det 
vor Beundring, vor Sympathi, trods de øvrige 
Meningsforskjelligheder? Jeg har ikke set nogen 
saadan Bedrift. Men der er jo lang Tid til Efter- 
aaret, der er jo fire Maaneder til, at Rigsdagen 
igjen samles, lader os haabe, at det ærede Mini- 
sterium, naar vi atter mødes med det, hvis vi 
mødes med det, da vil kunne opvise en saadan 
Bedrift, eller i alt Fald blot Begyndelsen til en 
saadan Bedrift, der kan bevirke, at vi for Frem- 
tiden kun komme til at arbeide sammen med det 
ærede Ministerium, for hvis Personer vi, som 
sagt, nære al Agtelse, paa den Maade, som er 
nødvendig, hvis en frugtbar Sammenarbeiden skal 
finde Sted mellem Regjeringen og Folkethinget. 

Bevis: Jeg vil tillade mig at drage frem 
for det høie Thing en Begivenhed for nogle Aar 
tilbage. Der var, som man erindrer, sendt Til- 
lind til det danske Kongehus fra en fjerntliggende 
Nation om at faae en Prinds af Huset til Konge, 
og vort Kongehus accepterede Revulotionens Resultat 

iGrækenland og gik ind paa dette Tilbud Den Høi- 
tidelighed, som den 6te Juni 1863 fandt Sted 
paa Christiansborg Slot, vakte ifølge sit Indhold 
og navnlig ifølge Udtalelser fra den kort efter 
bortgangne Konge den mest levende Deltagelse 
omkring i Landet. Efter at den første Del af 
den høitidelige Akt var tilende, udtalte Frederik 
den 7de til sin unge Frænde nogle Ord, af hvilke 
jeg vil oplæse nogle Linier. Han sagde til ham: 
»Jeg vil nu give Dig, inden Du forlader dette 
Sted, et hjerteligt og velment Raad. Lad det 
stedse være Din Stræben at vinde og bevare Dit 
Folks Kjærlighed. Jeg vil ikke rose mig deraf, 
men det er af Erfaring jeg taler, naar jeg siger, 
at deri bestaar en Konges sande Lykke-C Det 
var, saavidt jeg mindes, det sidste offentlige Ord 
om denne Sag, vi have fra Frederik den 7de, 
ligesom et Skjær af disse Ord kommer os imøde 
i Sagnet om hans Drøm, om at han i Spidsen 
for sit tro Folk forsvarede Danmarks Riges gamle 
Grændse. Vi fulgte den unge Konge til Græken- 
land med vore bedste Ønsker. Han svarede 
samme græske Deputatiom »Jeg er opvoxet i et 
Land, hvor den lovlige Orden gaar Haand i 
Haand med fuld konstitictionel Frihed, og som derved 
har naaet en stor og velsignelsesrig Udvikling. 
Den Lærdom, jeg har modtaget her, skal 
lede og føre mig i mit nye Fædreland, og 
jeg vil stedse have for Øie det Valgsprog, som er 
Kongen af Danmarks: Folkets Kjærlighed min 
Styrke-A Denne Udtalelse bærer Vidne om, 
hvorledes Frederik den 7des unge Frænde havde 
optaget i sig hans Huses Chefs Tankegang, og vi 
kunde med Gru-ad ønske ham Lykke paa Reisen 
til hans nye Land. Det saae daarligt ud i Græ- 
kenland, og det har i de 13 Aar siden ofte set 
daarligt ud der, men det turde være sandt, hvad 
den ærede Ordfører hentydede til i sit Foredrag, 
at dels derved, at den unge Konge har bevaret 
denne Arvelod, som Frederik den 7de gav ham i 
denne faderlige Formaning, dels derved, at den 
har fundet Udtryk i hele hans Negjering for det 
græske Folk, Alt for Folket ved Folket, er der ud 
af det Kaos, der var, trods de forskjellige Ud- 
skeielser, voxet frem for det græske Folk af den 
konstitutionelle Frihed megen og rig Velsignelse. 
Det er det tioestyngste Dynasti i Verden, saaavidt 
jeg veed, jeg her omtaler, og jeg nævner det med 
inderlig Tilfredshed, at vi saaledes have set, at 
denne dybe Lærdom, denne store Hemmelighed, 
som ligger i Valgsproget »Folkets Kjærlighed min 
Styrke-C saaledes er bleven plantet over paa klas- 
sisk Jordbund og der har baaret gode Frugter 
og formentlig efterat have kunnet gjøre det i de 
første besværlige Aar, nu har Betingelserne for 
at ville bære dem bedre. Her hos os, hvor vi 
have, saavidt jeg veedsgdet nyeste Dynasti i Ver- 
den, har vore ansvarlige Ministerier i disse 13 
Aar, som ere forløbne, ikke 홢홢 eftersom Stillin- 
gen er, og som den sandt og talentsuldt er skil- 


